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ในประเทศไทย : การศึกษาประกาศรบัสมคัรงานออนไลน์ 

 

     เนตมิำ บูรพำศริวิฒัน์ 

 

บทคดัย่อ 

 
บทควำมนี้มวีตัถุประสงค ์เพื่อศกึษำควำมต้องกำรล่ำมภำษำเกำหลใีนประเทศ

ไทยเพื่อให้ทรำบว่ำสถำนประกอบกำรที่ด ำเนินกิจกำรธุรกิจประเภทใดต้องกำรล่ำม
ภำษำเกำหลมีำกทีสุ่ด และล่ำมภำษำเกำหลคีวรมคีุณสมบตัใิดบำ้ง สถำนประกอบกำรใน
พืน้ที่จงัหวดัใดมคีวำมต้องกำรล่ำมภำษำเกำหลมีำกทีสุ่ด ผูว้จิยัเกบ็ขอ้มูลจำกประกำศ
รบัสมคัรล่ำมภำษำเกำหล ีจ ำนวน 200 ประกำศจำกเวบ็ไซต์สมคัรงำนและเพจประกำศ
งำนล่ำมภำษำเกำหลี จ ำนวน 15 แห่ง ตัง้แต่ วันที่ 1 กุมภำพันธ์ 2562-31 มกรำคม 
2563 จำกนัน้จงึวเิครำะหเ์น้ือหำขอ้มลู ผลกำรวจิยัพบว่ำ ประเภทของสถำนประกอบกำร
ที่ต้องกำรล่ำมภำษำเกำหลีมำกที่สุด คือ ธุรกิจบริกำร (ร้อยละ 47.5) ได้แก่ ธุรกิจ
ประเภททีพ่กัแรม ธุรกจิบรกิำรดำ้นอำหำร รวมถงึธุรกจิประเภทบรกิำรดำ้นสุขภำพหรอื
กำรแพทย ์รองลงมำคอื ธุรกจิพำณิชยกรรม (รอ้ยละ 34.5) ตำมดว้ย ธุรกจิอุตสำหกรรม
กำรผลติ (ร้อยละ 18) ตำมล ำดบัผลกำรวจิยัชี้ใหเ้ห็นว่ำ ควรมกีำรจดักำรเรยีนกำรสอน
ล่ำมภำษำเกำหลีที่เน้นใช้ในธุรกิจประเภทกำรให้บริกำรให้กับนิสิตนักศึกษำระดับ
ปรญิญำตรทีี่เรยีนสำขำภำษำเกำหลหีรือสำขำที่เกี่ยวขอ้งกบัเกำหล ีเพื่อเตรยีมควำม
พร้อมก่อนเขำ้สู่ตลำดแรงงำน และเพื่อเป็นกำรตอบสนองควำมต้องกำรล่ำมของภำค
ธุรกิจนอกจำกนัน้ประกำศร้อยละ 82.5 เป็นสถำนประกอบกำรสญัชำติเกำหลี และ
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ประกำศรอ้ยละ 12 เป็นสถำนประกอบกำรสญัชำตไิทย ผูป้ระกอบกำรส่วนใหญ่ต้องกำร
ล่ำมวุฒกิำรศกึษำปรญิญำตรสีำขำภำษำเกำหลหีรอืสำขำทีเ่กีย่วขอ้งกบัเกำหลคีุณสมบตัิ
ล่ำมภำษำเกำหลทีีส่ถำนประกอบกำรส่วนใหญ่ตอ้งกำร คอื เป็นผูม้ทีกัษะกำรสื่อสำรดำ้น
กำรพูดและกำรฟังภำษำเกำหลีที่ดี มีทกัษะกำรแปลและกำรล่ำม และมีทักษะกำรใช้
คอมพวิเตอร์ทีด่ ีคุณสมบตัพิเิศษเพิม่เตมิทีผู่ป้ระกอบกำรต้องกำร คอื ควำมสำมำรถใน
กำรสื่อสำรดำ้นภำษำองักฤษ และผลส ำรวจพบว่ำ ประกำศรอ้ยละ 10.5 ตอ้งกำรผลสอบ
วัดระดับควำมถนัดทำงภำษำเกำหลี (TOPIK) นอกจำกนี้  สถำนประกอบกำรใน
กรุงเทพมหำนครมคีวำมต้องกำรแรงงำนมำกทีสุ่ด รองลงมำคอื ชลบุร ีตำมดว้ย ระยอง 
สมุทรปรำกำร  
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Needs Assessment for Labor Market of Korean Interpreter 
in Thailand; A Case Study in Online Job Advertisement 

 

Netima Burapasiriwat 
 
Abstract 
 

This paper aims to explore the needs assessment for Thailand’s labor 
market of Korean interpreters. To assess the needs, the focuses of this study will 
be on types of entrepreneurs that require the needs of the Korean interpreter, 
the qualification of job application, and areas. 200 online job advertisements from 
1st February 2019 to 31st January 2020 were collected from websites for job 
applications and 15 Facebook pages for seeking Korean interpreters. The result 
of this study revealed that the entrepreneurs who mostly need Korean 
interpreters are in the service sector with 47.5 percent ( i.e. hotel service, food 
services, healthcare and medical services), commercial sector with 34.5 percent, 
and industrial sector with 18 percent respectively. The result indicates that there 
should be a training management on Korean interpretation by closely 
emphasizing service industries to college students who study Korean language 
or related fields in order to lead the well preparation of learners for the 
increasingly competitive labor market and to respond to the growing demand for 
business Korean interpreters. In addition, 82. 5 percent of job advertisement 
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belongs to Korean companies while 12 percent of the advertisement is from Thai 
companies.  As for the qualification, most of the stakeholders require bachelor 
degrees in Korean language or related disciplines. Besides, most entrepreneurs 
demand good communication skills including Korean listening and speaking 
skills, translation skills, and interpretation skills while computer skills are 
essentially required. Also, English communication skills are included in a special 
requirement.This study also indicates that 10. 5 percent of job advertisement 
requires Korean proficiency scores (TOPIK). Bangkok is the highest-demand city 
for the Korean interpreter following by Chonburi, Rayong, and Samutprakan.  
 
Keywords: Korean interpreter; needs for Korean interpreters; Thai labor  
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1. บทน า  
 

 ในปัจจุบนัควำมสมัพนัธ์ดำ้นเศรษฐกจิระหว่ำงประเทศไทยกบัประเทศเกำหลี
ใต้ด ำเนินไปอย่ำงรำบรื่น มคีวำมร่วมมอืทำงเศรษฐกิจทีส่ ำคญั รวมทัง้กำรแก้ไขปัญหำ
และอุปสรรคทำงกำรค้ำที่มีอยู่ระหว่ำงกนั นำยมุน แจ อิน ประธำนำธิบดีของประเทศ
เกำหลใีต้ กล่ำวว่ำ ประเทศไทยเป็นศูนย์กลำงทำงเศรษฐกิจและมขีนำดเศรษฐกิจใหญ่
เป็นอันดับ 2 ของภูมิภำคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ โดยปัจจุบันมี ศักยภำพใน
อุตสำหกรรมยำนยนต์ เทคโนโลยี นวัตกรรมทันสมัย กำรผลิตยำ เภสชักรรม กำร
ท่องเทีย่ว และกำรเป็นครวัของโลก และยงัคงเดนิหน้ำส่งเสรมิอุตสำหกรรมใหม่ ๆ อย่ำง
ต่อเน่ือง รฐับำลเกำหลใีต้ใหค้วำมส ำคญัต่อกำรสรำ้งควำมสมัพนัธท์ำงเศรษฐกจิกบัไทย
และประเทศอำเซียน พร้อมสนับสนุนไทยไปสู่กำรเป็นศูนย์กลำงกำรผลิตชัน้น ำของ
เอเชยีโดยเชื่อว่ำประเทศไทยจะเป็นฐำนกำรลงทุนทีด่สี ำหรบันักลงทุนชำวเกำหลใีต้ใน
อนำคต ซึ่งประเทศไทยไดต้ัง้เป้ำหมำยมลูค่ำกำรคำ้ระหว่ำงไทยและเกำหลใีต้ภำยในปี 
2563 ไว้ที่ 20,000 ล้ำนดอลลำร์สหรฐั (ส ำนักงำนคณะกรรมกำรนโยบำยเขตพัฒนำ
พเิศษภำคตะวนัออก, 2563) 

 กำรเตบิโตและกำรขยำยตวัทำงเศรษฐกจิระหว่ำงไทยและเกำหลใีต้จะน ำไปสู่
กำรเพิ่มขึ้นของควำมต้องกำรล่ำมภำษำเกำหลีในภำคธุรกิจ ซึ่งอำจกล่ำวได้ว่ำ
สถำนกำรณ์กำรคำ้และกำรตดิต่อกนัดำ้นเศรษฐกจิระหว่ำงสองประเทศในดำ้นเศรษฐกจิ
ท ำให้ล่ำมมีบทบำทมำกขึ้นเช่น บทบำทกำรประสำนงำนระหว่ำงหน่วยงำน กำรช่วย
เจรจำทำงกำรค้ำกำรแลกเปลี่ยนควำมคิดเห็นในเรื่องต่ำง  ๆ และกำรศึกษำดูงำนใน
ต่ำงประเทศ เป็นต้น ซึ่งในปัจจุบนัมีชำวเกำหลีใต้ที่อำศยัอยู่ในประเทศไทยระยะยำว
มำกถึง  20,500 คนโดยพบว่ำ ชำวเกำหลใีต้ที่อำศยัอยู่ในเขตกรุงเทพและปรมิณฑลมี
ประมำณ 15,700 คน อำศัยอยู่ในจังหวัดเชียงใหม่ประมำณ 3,500 คน อำศัยอยู่ใน
จงัหวดัภูเก็ตประมำณ 1,300 คน และมีประชำชนสองประเทศเดินทำงไปมำหำสู่กัน
มำกกว่ำ 2.3 ล้ำนคน (ส ำนักงำนสถิติแห่งชำติ, 2562) ซึ่งประเทศไทยเป็นอนัดบัที่ 3 
ของประเทศทีช่ำวเกำหลใีต้นยิมเดนิทำงไปท่องเทีย่วรองจำกจนีและญี่ปุ่ น นักท่องเทีย่ว



 

 158      Korean Language and Cultural Studies Journal Vol. 2 No. 1 (January-December 2020)             

 

ชำวเกำหลใีตเ้ดนิทำงมำไทยในอตัรำทีเ่พิม่สงูขึน้อย่ำงต่อเนื่องซึง่แหล่งทอ่งเทีย่วทีเ่ป็นที่
นิยม ไดแ้ก่ กรุงเทพฯ พทัยำ และภูเกต็ (สถำนเอกอคัรรำชทตูสำธำรณรฐัเกำหลปีระจ ำ
ประเทศไทย, 2562) ดงันัน้ อำชพีล่ำมภำษำเกำหลใีนประเทศไทยจงึมคีวำมส ำคญัใน
กำรตอบสนองควำมตอ้งกำรของสถำนประกอบกำรในประเทศไทยเป็นอย่ำงมำก 

 กำรเตรยีมควำมพรอ้มในกำรรบัมอืกบักำรขยำยตวัทำงเศรษฐกจิระหว่ำงสอง
ประเทศจ ำเป็นต้องด ำเนินกำรใหส้อดรบักบันโยบำยและยุทธศำสตร์ของประเทศไทย 
ดงันัน้ ผูว้จิยัเลง็เหน็ถงึกำรใหค้วำมส ำคญักบักำรศกึษำแนวโน้มควำมตอ้งกำรล่ำมภำษำ
เกำหลีในประเทศไทย เพื่อเป็นฐำนข้อมูลให้กับสถำบันกำรศึกษำที่ต้องกำรพัฒนำ
หลกัสตูรหรอืกระบวนกำรจดักำรศกึษำในสำขำวชิำภำษำเกำหลหีรอืสำขำทีเ่กีย่วขอ้งกบั
เกำหลีในประเทศไทยให้มีคุณภำพและประสิทธิผล เพื่อพัฒนำวิช ำล่ำมและกำร
แปลภำษำเกำหลีในประเทศไทย และเพื่อตอบสนองนโยบำยของประเทศในกำรผลิต
บณัฑติในหลกัสตูรใหไ้ดม้คีุณลกัษณะ ทกัษะและสมรรถนะทีส่อดคลอ้งกบัควำมตอ้งกำร
ของตลำดแรงงำนในประเทศไทย 

 จำกกำรทบทวนวรรณกรรมพบว่ำพบงำนวจิยัของทองทพิย์ พูลลำภ (2559) 
ในเรื่องควำมตอ้งกำรล่ำมในตลำดแรงงำนไทย: กำรศกึษำประกำศรบัสมคัรงำนออนไลน์
ผลกำรวจิยัพบว่ำภำษำที่ผู้ประกอบกำรต้องกำรล่ำมมำกที่สุดคอื ภำษำญี่ปุ่ น (ร้อยละ 
70) รองลงมำคอื ภำษำจนี (ร้อยละ 20.38) ตำมด้วยภำษำองักฤษ ภำษำพม่ำ ภำษำ
เกำหล ีแต่ไม่พบงำนวจิยัใดทีศ่กึษำเกี่ยวกบักำรศกึษำเรื่องควำมต้องกำรล่ำมเกำหลใีน
ประเทศไทยมำก่อน ดว้ยเหตุนี้ กำรศกึษำวจิยัเรื่องควำมต้องกำรล่ำมภำษำเกำหลขีอง
ตลำดแรงงำนในประเทศไทยจงึจ ำเป็นอย่ำงยิง่ ผูว้จิยัคำดว่ำ ผลทีไ่ดจ้ำกกำรศกึษำครัง้นี้
จะเป็นประโยชน์ต่อกำรส่งเสรมิสนับสนุนและพฒันำคุณภำพกำรจดักำรศกึษำเพื่อสนอง
ควำมตอ้งกำรของตลำดแรงงำนล่ำมภำษำเกำหลใีนประเทศไทย อกีทัง้งำนวจิยันี้จะเป็น
แนวทำงให้แก่ผู้สอนวิชำภำษำเกำหลีหรือวิชำล่ำมภำษำเกำหลี สำมำรถน ำไปวำง
แผนกำรสอนว่ำควรจะเน้นสอนภำษำเกำหลีในบริบทใด หรือควรเน้นสอนค ำศัพท์
ประเภทใดเพื่อให้ผู้เรียนมีสมรรถนะที่ตรงตำมควำมต้องกำรของตลำดแรงงำนและ
ตอบสนองต่อผูป้ระกอบกำรในภำคธุรกจิ ผู้วจิยัมุ่งเน้นศกึษำจำกประกำศรบัสมคัรงำน
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ออนไลน์ เนื่องจำกในปัจจุบันผู้คนมีพฤติกรรมกำรใช้อินเทอร์เน็ตในกำรสมัครงำน
มำกกว่ำช่องทำงอื่น ๆ โดยผู้วจิยัจะวิเครำะห์ขอ้มูลจำกประกำศรบัสมคัรล่ำมจ ำนวน 
200 ประกำศจำกเว็บไซต์สมคัรงำนและเพจประกำศงำนล่ำมภำษำเกำหล ีจ ำนวน 15 
แห่งตัง้แต่วนัที่ 1 กุมภำพนัธ์ 2562 ถึงวนัที่ 31 มกรำคม 2563 เพื่อให้ทรำบว่ำสถำน
ประกอบกำรประเภทใดที่ต้องกำรล่ำมภำษำเกำหลีมำกที่สุด ล่ำมภำษำเกำหลีควรมี
คุณสมบตัิหรอืคุณลกัษณะใดบ้ำง และจงัหวดัใดทีม่คีวำมต้องกำรล่ำมภำษำเกำหลมีำก
ทีสุ่ด 
 
 
2. วตัถปุระสงคข์องการวิจยั 
 

 วจิยันี้มวีตัถุประสงคก์ำรวจิยัดงันี้ 
 1. เพื่อศกึษำว่ำประเภทของธุรกิจและบรษิัทสญัชำติใดที่มคีวำมต้องกำรล่ำม

ภำษำเกำหลมีำกทีสุ่ด 
 2. เพื่อศึกษำควำมต้องกำรด้ำนคุณสมบัติของล่ำมภำษำเกำหลีที่สถำน

ประกอบกำรตอ้งกำร  
 3. เพื่อศกึษำว่ำจงัหวดัใดตอ้งกำรล่ำมภำษำเกำหลมีำกทีสุ่ด 
 4. เพื่อศกึษำช่วงเงนิเดอืนทีส่ถำนประกอบกำรเสนอใหล่้ำมภำษำเกำหล ี
 

 
3. วิธีด าเนินการวิจยั 
 

 ในกำรศกึษำวจิยัใช้ระเบยีบวจิยัแบบผสมผสำน (Mixed methodology) ซึ่งใช้
ระเบียบวิธีวิจัยระหว่ำงวิธีวิจัยเชิงคุณภำพ (Qualitative Research) กับวิธีวิจัยเชิง
ปรมิำณ (Quantitative Research) โดยกำรสุ่มเลอืกประกำศรบัสมคัรล่ำมภำษำเกำหลี
จำกเวบ็ไซต์สมคัรงำนและเพจประกำศงำนล่ำมภำษำเกำหลจี ำนวน 15 แห่งตัง้แต่วนัที ่
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1 กุมภำพนัธ ์2562 ถงึวนัที ่31 มกรำคม 2563 โดยจ ำกดัขอบเขตศกึษำเฉพำะประกำศ
รบัสมคัรล่ำมภำษำเกำหลหีรอืผูท้ีม่คีวำมรูแ้ละทกัษะภำษำเกำหลเีพื่อรบัเขำ้ท ำงำนเป็น
ลูกจำ้งประจ ำในประเทศไทยจ ำนวน 200 ประกำศ 

 กำรวิเครำะห์ข้อมูลผู้วิจ ัยได้ด ำเนินกำรวิเครำะห์ข้อมูลที่ ได้จำกประกำศรบั
สมคัรล่ำมภำษำเกำหลีโดยใช้โปรแกรม Microsoft Excel วิเครำะห์เนื้อหำข้อมูลและ   
ลงรหสัวเิครำะหข์อ้มลูโดยใชว้ธิเีทยีบบญัญตัไิตรยำงศส์ถติเิชงิพรรณนำขอ้มลูในรปูแบบ
ควำมถี่อตัรำส่วนร้อยละและค่ำเฉลี่ยวิเครำะห์ข้อมูลจำกประกำศรบัสมัครล่ำมภำษำ
เกำหลโีดยวเิครำะห์หำประเภทของธุรกจิและสญัชำติของบรษิัทที่มคีวำมต้องกำรล่ำม
ภำษำเกำหล ีควำมต้องกำรด้ำนคุณสมบตั ิสมรรถนะ ทกัษะ ประสบกำรณ์กำรท ำงำน 
วุฒิกำรศกึษำของล่ำมภำษำเกำหลีที่สถำนประกอบกำรต้องกำรช่วงเงนิเดือนที่สถำน
ประกอบกำรเสนอให้ล่ำมภำษำเกำหลีและพื้นที่หรือจังหวดัที่ต้องกำรรบัล่ำมภำษำ
เกำหลใีนประเทศไทย 
 
 
4. ผลการวิจยั 
 
 ผลกำรวจิยัสำมำรถสรุปไดด้งัต่อไปนี้ 
 
4.1 ประเภทของธรุกิจและสญัชาติบริษทัท่ีมีความต้องการล่ามภาษาเกาหลี 
 

 เมื่อพิจำรณำตำมประเภทธุรกิจพบว่ำ ประเภทธุรกิจที่ต้องกำรล่ำมภำษำ
เกำหลมีำกทีสุ่ดคอื ธุรกิจบรกิำร (รอ้ยละ 47.5) รองลงมำคอื ธุรกจิพำณิชยกรรม (รอ้ย
ละ 34.5) ตำมดว้ยธุรกจิอุตสำหกรรมกำรผลติ (รอ้ยละ 18) ตำมแผนภูมทิี ่1 ดงันี้ 
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ภาพที1่. แผนภมูปิระเภทธุรกจิทีม่คีวำมตอ้งกำรจำ้งลำ่มภำษำเกำหล ี
 

 Maneerat Saeniang (2560) ไดแ้บ่งประเภทธุรกจิไว ้3 ประเภท ดงัต่อไปนี้ 
1) ธุรกจิพำณิชยกรรมหรอืธุรกจิแบบซื้อมำขำยไป เป็นธุรกจิที่กจิกำรซื้อสนิคำ้

ส ำเรจ็รูปมำแล้วกข็ำยออกไป รำยไดข้องธุรกิจนี้คอืรำยได้จำกกำรขำย กำรจดักำรทำง
กำรเงนิไม่ซับซ้อน เนื่องจำกไม่มีต้นทุนทำงกำรผลิต มีเพียงต้นทุนในกำรซื้อสินค้ำ
เท่ำนัน้ 

2) ธุรกจิอุตสำหกรรมหรอืธุรกจิประเภทผลติ เป็นธุรกจิที่ต้องซื้อวตัถุดบิ แล้ว
น ำเขำ้สู่กำรผลติ โดยใชแ้รงงำนและค่ำใชจ้่ำยในกำรผลติ ผลทีอ่อกมำคอืสนิคำ้ส ำเร็จรูป 
รำยได้ของธุรกิจนี้คือรำยได้จำกกำรขำย กำรจดัท ำรำยงำนทำงกำรเงนิค่อนข้ำงที่จะ
ยุ่งยำก เนื่องจำกตอ้งค ำนวณตน้ทุนกำรผลติค่อนขำ้งซบัซ้อน 

3) ธุรกิจบรกิำร เป็นธุรกิจที่ให้บรกิำรในรูปแบบของแรงงำน รำยได้มำจำก
ค่ำบริกำรที่คดิจำกลูกค้ำ ซึ่งอยู่ในลกัษณะค่ำธรรมเนียม ค่ำนำยหน้ำ ค่ำบรกิำร และ   
ค่ำเช่ำ เป็นตน้ ส ำหรบัตน้ทุนส่วนใหญ่จะอยู่ในรปูแบบของแรงงำน 
 หำกส ำรวจโดยกำรใช้เกณฑ์ขำ้งต้น พบว่ำ ประเภทธุรกิจบรกิำรหรอืธุรกิจที่
อ ำนวยควำมสะดวกให้แก่ผู้บรโิภค อนัได้แก่ ธุรกิจที่พกัโรงแรม รำ้นอำหำร รำ้นเสรมิ
สวย บริษัทรับแปลเอกสำร โรงพยำบำล สถำบันควำมงำม บริษัทรับออกแบบ          
สื่อโฆษณำ และบรษิัทให้ค ำปรกึษำ เป็นต้น มคีวำมต้องกำรใช้ล่ำมภำษำเกำหลีมำก
ที่สุดเป็นอันดับแรก ส่วนธุรกิจพำณิชยกรรม อนัได้แก่ ธุรกิจจ ำหน่ำยเครื่องส ำอำง 
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เวชภัณฑ์ อำหำรแปรรูป เครื่องใช้ไฟฟ้ำ วัสดุก่อกร้ำง และผลิตภัณฑ์ต่ำง ๆ เป็น
ประเภทธุรกจิทีม่คีวำมต้องกำรจำ้งล่ำมภำษำเกำหลมีำกเป็นอนัดบัรองลงมำ ส่วนธุรกจิ
อุตสำหกรรมหรือธุรกิจประเภทผลิตอันได้แก่ โรงงำนผลิตแม่พิมพ์ปั ๊มโลหะและ
อลูมเินียมโรงงำนผลติชิ้นส่วนอเิลก็ทรอนิกสโ์รงงำนผลติชิ้นงำนพลำสตกิของเครื่องซกั
ผำ้ โรงงำนผลติและประกอบจอ LCD ทวี ีจอคอมพวิเตอร ์เป็นตน้เป็นประเภทธุรกจิทีม่ี
ควำมตอ้งกำรจำ้งล่ำมภำษำเกำหลมีำกเป็นอนัดบัทีส่ำม 
 หำกพจิำรณำโดยใชเ้กณฑ์กำรแบ่งประเภทธุรกจิของกรมพฒันำฝีมอืแรงงำน 
(2560) ซึ่งแบ่งประเภทธุรกิจไว้ 34 ประเภทคือ 1) กำรเพำะปลูกและกำรเลี้ยงสัตว์      
2) กำรท ำเหมอืงแร่และเหมอืงหนิ 3) กำรผลติผลติภณัฑ์อำหำร 4) กำรผลติเครื่องดื่ม  
5) กำรผลติสิง่ทอ 6) กำรผลติเสื้อผำ้เครื่องแต่งกำย 7) กำรผลติรองเทำ้และเครื่องหนัง 
8) อญัมณีและเครื่องประดบั 9) กำรผลติไมแ้ละผลติภณัฑ์จำกไม ้(ยกเว้นเฟอร์นิเจอร์)
10) กำรผลติเฟอร์นิเจอร์ 11) กำรผลติกระดำษและผลติภณัฑ์กระดำษ 12) ปิโตรเลยีม 
13) กำรผลิตเคมีภัณฑ์และผลิตภัณฑ์เคมี 14) กำรผลิตยำงพำรำและผลิตภัณฑ์ยำง   
15) ผลติภณัฑ์พลำสตกิ 16) ผลติภณัฑ์จำกแร่อโลหะ 17) กำรผลติโลหะและผลติภณัฑ์
ป ระดิษ ฐ์  18) เค รื่อ งใช้ ไฟ ฟ้ ำและอิ เล็กท รอนิ กส์  19) ยำนยนต์และชิ้ น ส่วน               
20) อุตสำหกรรมผลิตอื่น ๆ 21) ก่อสร้ำง 22) ขำยส่งขำยปลีกซ่อมยำนยนต์และ
จกัรยำนยนต์ 23) ขำยส่งยกเว้นยำนยนต์และจกัรยำนยนต์ 24) ขำยปลกียกเว้นยำน
ยนต์และจกัรยำนยนต ์25) ตวัแทนธุรกจิท่องเทีย่ว 26) ทีพ่กัแรมและบรกิำรดำ้นอำหำร
27) กำรขนส่ง 28) คลงัสนิค้ำ 29) กำรเงนิ 30) ประกนัภยั 31) กิจกรรมที่ช่วยส่งเสรมิ
กิจกรรมกำรบริกำรทำงกำรเงิน 32) อสังหำริมทรัพย์ 33) บริกำรด้ำนสุขภำพ 34) 
บรกิำรอื่น ๆ  

งำนวจิยันี้พบว่ำ สถำนประกอบกำรที่ด ำเนินกิจกำรในรูปแบบกำรใหบ้รกิำร 
(บรกิำรอื่น ๆ) เช่น บรกิำรแปลและล่ำมภำษำเกำหล ีบรกิำรแก่ประชำชนดำ้นกำรกงสุล
บริกำรด้ำนกฎหมำย บริกำรให้ค ำปรึกษำและกำรบริหำรกำรสื่อสำรทำงกำรตลำด 
บรกิำรระบบสำรสนเทศ บรกิำรออกแบบเว็บไซต์ บรกิำร Online Marketing  เอเจนซี่
นักเรยีนส ำหรบันักเรยีนไทยทีอ่ยำกไปเรยีนที่ประเทศเกำหลใีต้ รำ้นเสรมิสวย เป็นต้น 
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เป็นธุรกจิทีม่คีวำมต้องกำรจำ้งล่ำมภำษำเกำหลมีำกเป็นอนัดบัแรก มีจ ำนวน 43 สถำน
ประกอบกำร หรอืรอ้ยละ 21.5 ส่วนธุรกจิที่พกัแรมและบรกิำรด้ำนอำหำร เช่น โรงแรม 
ร้ำนอำหำร มคีวำมต้องกำรล่ำมภำษำเกำหลมีำกเป็นอนัดบัสองหรือร้อยละ 15.5 ซึ่ง
ใกล้เคยีงกบัอนัดบัสำมคอื บรกิำรดำ้นสุขภำพ รวมถงึกำรใหบ้รกิำรทำงกำรแพทย์ เช่น 
บริษัทศัลยกรรมควำมงำม สถำบันเสริมควำมงำม คลินิกด้ำนผิวหนัง โรงพยำบำล 
บรษิัทจดัหำสมุนไพร ร้ำนสปำและนวดเพื่อสุขภำพ มีควำมต้องกำรล่ำมภำษำเกำหลี
มำกถึงร้อยละ 14 และธุรกิจประเภทขำยส่งขำยปลีกเช่นบริษัทขำยส่งขำยปลีก
เครื่องส ำอำง เสื้อผ้ำแฟชัน่ มีควำมต้องกำรล่ำมภำษำเกำหลีมำกถึงร้อยละ 12 หรือ
อนัดบัที่สี ่ธุรกจิประเภทตวัแทนธุรกิจท่องเทีย่ว อุตสำหกรรมผลติอื่น ๆ กำรผลติโลหะ
และผลิตภัณฑ์ประดิษฐ์ มีควำมต้องกำรล่ำมภำษำเกำหลีที่เท่ำกันคือ ร้อยละ 6 และ
ธุรกิจกิจกำรประเภทขนส่งคือ ร้อยละ 4 ธุรกิจกิจกำรประเภทก่อสร้ำงคือ ร้อยละ 3.5 
ธุรกจิกจิกำรประเภทเครื่องใชไ้ฟฟ้ำและอเิลก็ทรอนิกสค์อื รอ้ยละ 2.5 ธุรกจิประเภทยำน
ยนตแ์ละชิน้ส่วนคอื รอ้ยละ 2 เป็นตน้ ตำมแผนภูมทิี ่2 ดงันี้ 
 

 
ภาพที ่2. แผนภมูปิระเภทธุรกจิทีม่คีวำมตอ้งกำรจำ้งล่ำมภำษำเกำหล ี 
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บรษิัทส่วนใหญ่ที่ประกำศรบัสมคัรล่ำมเป็นบรษิัทสญัชำติเกำหลีใต้คิดเป็นร้อยละ 
82.5 และประกำศรอ้ยละ 17 เป็นบรษิทัสญัชำตไิทยนอกจำกนัน้เป็นบรษิทัสญัชำตญิีปุ่่ น
รอ้ยละ 0.5 ตำมแผนภูมทิี ่3 ดงันี้ 
 

 
ภาพที ่3. แผนภูมริอ้ยละของสญัชำตขิองบรษิทัทีม่คีวำมตอ้งกำรจำ้ง 

ล่ำมภำษำเกำหลใีนต ำแหน่งงำนประจ ำ 
 
4.2 ความต้องการด้านคุณสมบัติของล่ามภาษาเกาหลีท่ีสถานประกอบการ
ต้องการ  
 

 จำก 200 ประกำศ มปีระกำศที่ไม่ได้ระบุว่ำต้องกำรผูท้ี่จบวุฒกิำรศกึษำระดบั
ใด ซึ่งมจี ำนวนทัง้สิ้น 106 ประกำศ (รอ้ยละ 53) และมปีระกำศที่ระบุว่ำต้องกำรผู้ทีจ่บ
กำรศกึษำระดบัปรญิญำตร ีหรอืปรญิญำตรขีึน้ไปจ ำนวน 96 ประกำศ (รอ้ยละ 48) และมี
ประกำศจ ำนวน 10 ประกำศ (รอ้ยละ 5) ทีร่ะบุว่ำไม่จ ำกดัวุฒกิำรศกึษำหรอืยนิดรีบัผูท้ีม่ ี
วุฒกิำรศกึษำทุกระดบัหรอืต ่ำกว่ำปรญิญำตร ี(มธัยมปลำย, ปวช. ปวส.)  

 อกีทัง้ สถำนประกอบกำรส่วนใหญ่ต้องกำรผูท้ีค่วำมรูพ้ืน้ฐำนในต ำแหน่งงำนที่
ท ำมำกที่สุดคือ 171 ประกำศ (ร้อยละ 85.5) ซึ่งควำมรู้พื้นฐำนในต ำแหน่งงำนที่ท ำ 
ได้แก่ สำมำรถสื่อสำรด้ำนกำรพูดและกำรฟังภำษำเกำหลีที่ดี สำมำรถอ่ำนและเขยีน
ภำษำเกำหลไีด้ เป็นต้น อนัดบัรองลงมำ คอื ต้องกำรผู้ที่มทีกัษะกำรแปลและกำรล่ำม 
ซึง่มมีำกถงึ 77 ประกำศ (รอ้ยละ 38.5) สถำนประกอบกำรทีร่ะบุว่ำต้องกำรผูท้ีม่คีวำมรู้
ดำ้นภำษำต่ำงประเทศอื่น ๆ เช่น ภำษำองักฤษ ภำษำจนี ภำษำญี่ปุ่ นเป็นอนัดบัทีส่ำม 
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คือ 48 ประกำศ (ร้อยละ 24) ซึ่งใน 48 ประกำศนี้  มีประกำศที่ระบุว่ำจ ำเป็นต้องมี
ควำมสำมำรถในกำรสื่อสำรภำษำอังกฤษมำกถึง 23 ประกำศ (ร้อยละ 11.5) และ
ประกำศทีม่กีำรระบุว่ำไวเ้พิม่เตมิว่ำ หำกมคีวำมสำมำรถในกำรสื่อสำรภำษำองักฤษจะ
พจิำรณำเป็นพเิศษ มจี ำนวน 21 ประกำศ (ร้อยละ 10.5) นอกจำกนี้ ประกำศที่ระบุว่ำ 
หำกมีควำมสำมำรถในกำรสื่อสำรภำษำจีนหรอืภำษำญี่ปุ่ นจะพิจำรณำเป็นพิเศษ มี
จ ำนวน 4 ประกำศ (ร้อยละ 2) และคุณสมบัติที่สถำนประกอบกำรต้องกำรมำก        
เป็ น อัน ดับ ที่ สี่ คื อ  ผู้ มี ทั ก ษ ะก ำร ใช้ ค อมพิ ว เต อ ร์ที่ ดี  เช่ น  Microsoft Office 
(Word, Excel, Power Point), Photoshop, Illustrator มีจ ำนวน 21 ประกำศ (ร้อยละ 
10.5) ต้องกำรผู้ที่ขยันและอดทน จ ำนวน 15 ประกำศ (ร้อยละ 7.5) ต้องกำรผู้ที่มี
อธัยำศยัดแีละมนุษย์สมัพนัธ์ที่ดีกับเพื่อนร่วมงำนมจี ำนวน 11 ประกำศ (ร้อยละ 5.5) 
ตอ้งกำรผูท้ีม่บีุคลกิภำพดมีจี ำนวน 8 ประกำศ (รอ้ยละ 4) มคีวำมซื่อสตัยสุ์จรติมจี ำนวน 
7 ประกำศ (รอ้ยละ 3.5) มทีกัษะกำรท ำงำนร่วมกบัผู้อื่นหรอืท ำงำนเป็นทมี มจี ำนวน 5 
ประกำศ (รอ้ยละ 2.5) มคีวำมตรงต่อเวลำ มจี ำนวน 5 ประกำศ (รอ้ยละ 2.5) สำมำรถรบั
แรงกดดนัในทีท่ ำงำนได้ มจี ำนวน 4 ประกำศ (รอ้ยละ 2) ตำมล ำดบัและคุณสมบตัอิื่น ๆ 
เช่น มคีวำมรบัผดิชอบต่อหน้ำที่ มใีจรกับรกิำร มรีะเบยีบวนิัยในกำรท ำงำน มคีวำมคดิ
ริเริ่มสร้ำงสรรค์มีควำมสำมำรถในกำรแก้ไขปัญหำ เป็นต้น นอกจำกนี้  สถำน
ประกอบกำรที่ระบุเกี่ยวกับคุณสมบัติพิเศษอื่น ๆ หำกผู้สมัครมีคุณสมบัติเหล่ำนี้จะ
พิจำรณำเป็นพิเศษ ได้แก่ ผู้ที่มีใบขบัขี่ ผู้ที่มีควำมรู้หรือประสบกำรณ์ด้ำนกำรตลำด 
โรงพยำบำลศลัยกรรม บญัช ีอุตสำหกรรม ผูจ้ดักำร เป็นตน้  
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ภาพที ่4. แผนภมูริอ้ยละของคณุลกัษณะล่ำมทีส่ถำนประกอบกำรพงึประสงค ์

 
 ประกำศรบัสมคัรที่สถำนประกอบกำรที่ระบุว่ำต้องกำรผลสอบวดัระดบัควำม

ถนัดทำงภำษำเกำหล ี(TOPIK) มจี ำนวน 21 ประกำศ ซึ่งใน 21 ประกำศ มีจ ำนวน 9 
ประกำศ (ร้อยละ 42.9) ที่ระบุว่ำต้องกำรผลสอบควำมถนัดทำงภำษำเกำหลี (TOPIK) 
ระดบั 3 ขึน้ไปมำกทีสุ่ด และมปีระกำศทีร่ะบุว่ำระดบัใดกไ็ด ้จ ำนวน 8 ประกำศ (รอ้ยละ 
38.1) และมปีระกำศที่ระบุว่ำ ต้องกำรระดบั 4 ขึน้ไป จ ำนวน 3 ประกำศ (รอ้ยละ 14.3) 
และระดบั 2 ขึน้ไป จ ำนวน 1 ประกำศ (รอ้ยละ 4.8) 

 จำกประกำศรบัสมคัรงำน 200 ประกำศ มปีระกำศทีไ่ม่ระบุควำมต้องกำรดำ้น
ประสบกำรณ์กำรท ำงำนของผูส้มคัรจ ำนวน 132 ประกำศหรอืรอ้ยละ 66 และมปีระกำศ
ทีร่ะบุควำมต้องกำรด้ำนประสบกำรณ์กำรท ำงำนของผูส้มคัร จ ำนวน 68 ประกำศหรอื
ร้อยละ 34 ผู้วจิยัใช้ข้อมูลจำกประกำศที่ระบุควำมต้องกำรด้ำนประกำรณ์กำรท ำงำน
จ ำนวน 68 ประกำศนี้มำส ำรวจ เพื่อศกึษำควำมต้องกำรด้ำนประสบกำรณ์กำรท ำงำน
ของผูส้มคัร ผลกำรศกึษำตำมแผนภูมทิี ่5 ดงันี้ 
 



 

วารสารภาษาและวัฒนธรรมเกาหลีศึกษา ปีท่ี 2 ฉบับที่ 1 (มกราคม-ธันวาคม 2563)                             167                                                                         167                                                                                     

 

 
ภาพที ่5. แผนภมูริอ้ยละควำมตอ้งกำรดำ้นประสบกำรณ์กำรท ำงำน 

ทีผู่ป้ระกอบกำรตอ้งกำร 
 

 จำกแผนภูมทิี ่5 จะเหน็ไดว้่ำ รอ้ยละ 58.82 ของสถำนประกอบกำรทีร่ะบุควำม
ต้องกำรด้ำนประสบกำรณ์กำรท ำงำนของผู้สมคัร ส่วนใหญ่ระบุว่ำ ยินดีรบันักศึกษำ   
จบใหม่ หรอืไม่จ ำเป็นตอ้งมปีระสบกำรณ์กำรท ำงำนมำก่อน รอ้ยละ 35.29 ตอ้งกำรผูท้ีม่ ี
ประสบกำรณ์กำรท ำงำนที่อยู่ในช่วง 1-3 ปี และรอ้ยละ 5.88 ต้องกำรผูท้ีม่ปีระสบกำรณ์
กำรท ำงำน 3 ปีขึน้ไป และมสีถำนประกอบกำรทีร่ะบุว่ำ หำกมปีระสบกำรณ์กำรท ำงำน
จะรบัพจิำรณำเป็นพเิศษรอ้ยละ 25 ของประกำศทีม่กีำรระบุต้องกำรด้ำนประสบกำรณ์
กำรท ำงำนของผูส้มคัร ดงันัน้ อำจสรุปไดว้่ำ บณัฑติทีจ่บใหม่และยงัไม่มปีระสบกำรณ์  
มีโอกำสได้งำนท ำในต ำแหน่งที่เกี่ยวกับล่ำมภำษำเกำหลีหลงัจบกำรศึกษำ และกำร
ฝึกงำนในขณะศึกษำหรือกำรมีประสบกำรณ์กำรท ำงำนในต ำแหน่งงำนที่เกี่ยวข้อง       
มคีวำมจ ำเป็นเช่นเดยีวกนั 

  
4.3 จงัหวดัท่ีสถานประกอบการต้องการรบัล่ามภาษาเกาหลี 
 

 สถำนประกอบกำรในกรุงเทพมหำนครมคีวำมตอ้งกำรแรงงำนมำกทีสุ่ด รอ้ยละ 
64.5 รองลงมำคือ จงัหวดัชลบุร ีร้อยละ 15 ตำมด้วย จังหวดัระยองร้อยละ 6.5 และ
จงัหวดัสมุทรปรำกำร รอ้ยละ 4.5 ตำมล ำดบั 
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ภาพที ่6. แผนภมูริอ้ยละของจงัหวดัทีส่ถำนประกอบกำรประกำศรบัสมคัร 

ล่ำมภำษำเกำหลใีนต ำแหน่งงำนประจ ำ 
 

4.4 ช่วงเงินเดือนท่ีสถานประกอบการเสนอให้ล่ามภาษาเกาหลี 
 

 จำกประกำศรับสมัครงำน 200 ประกำศ มีประกำศที่ระบุค่ำตอบแทนหรือ
เงนิเดือนจ ำนวน 98 ประกำศ และมีประกำศที่ไม่ระบุเงนิเดอืนหรอืระบุว่ำ ตำมตกลง 
ตำมประสบกำรณ์หรอืตำมโครงสร้ำงของบรษิัทจ ำนวน 102 ประกำศ ผู้วจิยัใช้ขอ้มูล
เงินเดือนจำกประกำศที่มีกำรระบุช่วงเงินเดือนจ ำนวน 98 ประกำศนี้มำส ำรวจ เพื่อ
ศกึษำช่วงของเงนิเดอืนเริม่ต้นที่สถำนประกอบกำรณ์ระบุไว้ในประกำศ ผลกำรศกึษำ
ตำมแผนภูมทิี ่7 ดงันี้ 
 

 
ภาพที ่7. แผนภมูริอ้ยละของช่วงเงนิเดอืนเริม่ตน้ทีส่ถำนประกอบกำรระบุไวใ้นประกำศ 
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 จำกแผนภูมทิี ่7 จะเหน็ได้ว่ำ สถำนประกอบกำรที่ระบุช่วงเงนิเดอืนส่วนใหญ่
เสนอเงินเดือนเริ่มต้นที่ช่วง 20,000-25,000 บำท คิดเป็นร้อยละ 31.63 รองลงมำคือ 
ช่วง 25,000-30,000 บำท คดิเป็นรอ้ยละ 26.53 และช่วง 15,000-20,000 บำท คดิเป็น
รอ้ยละ 16.33 ตำมล ำดบั ดงันัน้ อำจสรุปไดว้่ำ บณัฑติทีจ่บใหม่มโีอกำสได้รบัเงนิเดอืน
อยู่ในช่วงประมำณ 20,000-25,000 บำท มำกทีสุ่ด 

 เมื่อพจิำรณำถงึช่วงเงนิเดอืนทีผู่ป้ระกอบกำรเสนอจำกน้อยสุดไปจนถงึมำกสุด
ที่ระบุไว้ในประกำศ โดยน ำช่วงเงนิเดอืนที่สถำนประกอบกำรมีควำมสำรถในกำรจ่ำย
ค่ำตอบแทนหรอืเงนิเดอืนทัง้หมดมำพจิำรณำ พบว่ำ สถำนประกอบกำรส่วนใหญ่ทีร่ะบุ
ช่วงเงนิเดอืนไว้ในประกำศมคีวำมสำมำรถในกำรจ่ำยเงนิเดอืนในช่วง 25,000-30,000 
บำทมำกที่สุดอนัดบัหนึ่ง คดิเป็นร้อยละ 40.82 รองลงมำคอื ช่วง 20,000-25,000 บำท
คดิเป็นร้อยละ 35.71 และช่วง 30,000-35,000 บำท คดิเป็นร้อยละ 24.49 ตำมล ำดบั 
ดงันัน้ สำมำรถสรุปไดว้่ำ หำกผู้สมคัรมปีระสบกำรณ์หรือควำมรูค้วำมสำมำรถตรงตำม
ควำมประสงค์และเป็นทีต่้องกำรของสถำนประกอบกำร ผู้สมคัรมโีอกำสไดร้บัเงนิเดอืน
ประมำณ 25,000-30,000 บำทมำกทีสุ่ด ดงัผลกำรส ำรวจตำมแผนภูมทิี ่8 
 

 
ภาพที ่8. แผนภมูริอ้ยละของช่วงเงนิเดอืนทัง้หมดทีส่ถำนประกอบกำรระบุไวใ้นประกำศ 
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5. บทสรปุ 
 

 กำรศึกษำเรื่อง ควำมต้องกำรล่ำมภำษำเกำหลขีองตลำดแรงงำนในประเทศ
ไทยจำกประกำศรบัสมคัรล่ำมภำษำเกำหลใีนต ำแหน่งงำนประจ ำ จ ำนวน 200 ประกำศ
จำกเว็บไซต์สมคัรงำนและเพจประกำศงำนล่ำมภำษำเกำหลี จ ำนวน 15 แห่ง ตัง้แต่ 
วนัที่ 1 กุมภำพันธ์ 2562 ถึงวนัที่ 31 มกรำคม 2563 ครัง้นี้มีวตัถุประสงค์เพื่อศึกษำ
ควำมต้องกำรล่ำมภำษำเกำหลใีนตลำดแรงงำนในประเทศไทย ประเภทของธุรกิจที่มี
ควำมต้องกำรล่ำมภำษำเกำหลี คุณสมบตัิหรอืคุณลกัษณะใดที่ผู้ประกอบกำรต้องกำร 
และศึกษำว่ำสถำนประกอบกำรในพื้นที่หรือจงัหวดัใดในประเทศไทยที่ต้องกำรล่ำม
ภำษำเกำหลมีำกที่สุด ผลกำรวจิยัสำมำรถสรุปผลไดว้่ำ ตลำดแรงงำนในประเทศไทยมี
ควำมต้องกำรล่ำมภำษำเกำหลโีดยเฉพำะสถำนประกอบกำรประเภทธุรกจิบรกิำร โดย
ส่วนใหญ่ของสถำนประกอบกำรต้องกำรบัณฑติที่มคีวำมสำมำรถทำงกำรสื่อสำรภำษำ
เกำหล ีมคีวำมรูพ้ืน้ฐำนในต ำแหน่งงำนล่ำมภำษำเกำหลแีละทกัษะกำรแปลและกำรล่ำม
ภำษำเกำหล ีและสถำนประกอบกำรที่มคีวำมต้องกำรล่ำมภำษำเกำหลส่ีวนใหญ่อยู่ใน
พืน้ทีก่รุงเทพมหำนคร  
 
 
6. การอภิปรายผล 
 

 ผลจำกกำรวิจัยพบว่ำ ตลำดแรงงำนมีควำมต้องกำรล่ำมภำษำเกำหล ี
โดยเฉพำะธุรกจิประเภทกำรใหบ้รกิำร ดงันัน้ ควรมกีำรจดักำรเรยีนกำรสอนล่ำมภำษำ
เกำหลทีี่เน้นใช้ในธุรกิจประเภทกำรให้บรกิำร ธุรกิจประเภทที่พกัแรมและบรกิำรด้ำน
อำหำร รวมถึง ธุรกิจประเภทบรกิำรด้ำนสุขภำพหรอืกำรแพทย์ ให้กบันิสตินักศกึษำ
ระดบัปรญิญำตรทีี่เรยีนสำขำภำษำเกำหลหีรอืสำขำที่เกี่ยวขอ้งกบัเกำหล ีเพื่อเตรยีม
ควำมพรอ้มก่อนเขำ้สู่ตลำดแรงงำน และเพื่อเป็นกำรตอบสนองควำมต้องกำรล่ำมของ
ภำคธุรกิจ นอกจำกนี้  สถำนประกอบกำรต้องกำรบัณฑิตที่มีควำมสำมำรถทำงกำร
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สื่อสำรภำษำภำษำเกำหลี ดังนัน้ ผู้วิจ ัยเล็งเห็นว่ำ จ ำเป็นต้องท ำให้ผู้เรียนมีควำมรู้
พื้นฐำนในต ำแหน่งงำนล่ำมภำษำเกำหลทีี่เพยีงพอคอื เน้นกำรสื่อสำรด้ำนกำรพูดและ
กำรฟัง เน่ืองจำกลกัษณะงำนของล่ำมส่วนใหญ่คอืกำรประสำนงำนระหว่ำงคนเกำหลใีต้
และคนไทย ผลกำรวจิยัแสดงใหเ้หน็ว่ำ กำรจดักำรเรยีนรูใ้หผู้เ้รยีนมทีกัษะกำรแปลและ
กำรล่ำมภำษำเกำหลใีหพ้รอ้มก่อนจบกำรศกึษำเป็นสิง่ส ำคญัมำก และพฒันำหลกัสูตร
ใหผู้เ้รยีนมคีวำมรูด้ำ้นภำษำต่ำงประเทศอื่น ๆ โดยเฉพำะภำษำองักฤษ เพื่อเพิม่โอกำส
ในกำรได้งำนท ำของบณัฑติ นอกจำกนี้ ควรมกีำรปรบัเปลี่ยนรำยวชิำในหลกัสูตรกำร
เรียนกำรสอน โดยกำรเพิ่มรำยวิชำที่เกี่ยวกับกำรจัดกำรเทคโนโลยีสำรสนเทศและ
คอมพิวเตอร์เข้ำไปในหลกัสูตรให้มำกขึ้นและกำรบ่มเพำะให้ผู้เรยีนเป็นผู้ที่ขยนัและ
อดทน มอีธัยำศยัดแีละมนุษยส์มัพนัธท์ีด่กีเ็ป็นสิง่ทีจ่ะท ำใหบ้ณัฑติมโีอกำสในกำรไดง้ำน
ท ำมำกขึ้นได้เช่นกนั และผลกำรส ำรวจพบว่ำ ส่วนใหญ่ของผู้ประกอบกำรไม่ไดร้ะบุว่ำ
ตอ้งมผีลสอบวดัระดบัควำมถนัดทำงภำษำเกำหล ี(TOPIK) และหำกส ำรวจเฉพำะสถำน
ประกอบกำรที่ระบุว่ำต้องกำรผลสอบวดัระดบัควำมถนัดทำงภำษำเกำหล ี(TOPIK) จะ
เหน็ไดว้่ำ ผูป้ระกอบกำรตอ้งกำรระดบั 3 มำกทีสุ่ด ดงันัน้ เพื่อไม่ใหผู้เ้รยีนเสยีโอกำสใน
กำรสมคัรงำนต ำแหน่งล่ำมภำษำเกำหล ีควรพฒันำกำรเรยีนกำรสอนใหผู้เ้รยีนมคีวำมรู้
ควำมสำมำรถด้ำนภำษำเกำหลเีทียบเท่ำหรอืมำกกว่ำ ผลสอบวดัระดบัควำมถนัดทำง
ภำษำเกำหลี (TOPIK) ระดับ 3 ก่อนจบกำรศึกษำ เพื่อตอบสนองได้ตรงตำมควำม
ต้องกำรของตลำดแรงงำน อกีทัง้ยงัเป็นกำรเพิม่ขดีควำมสำมำรถใหแ้ก่บณัฑติเพิม่ขึ้น
อกีด้วย และผลกำรวจิยัพบว่ำ สถำนประกอบกำรในกรุงเทพมหำนครมีควำมต้องกำร
แรงงำนมำกที่สุด และช่วงเงินเดือนเริ่มต้นส่วนใหญ่อยู่ในช่วง 20,000-25,000 บำท  
และหำกผูส้มคัรมปีระสบกำรณ์หรอืควำมรูค้วำมสำมำรถตรงตำมควำมประสงค์และเป็น
ทีต่้องกำรของสถำนประกอบกำร ผูส้มคัรมโีอกำสไดร้บัเงนิเดอืนในช่วง 25,000-30,000 
บำท มำกที่สุด นอกจำกนี้  สถำนประกอบกำรยงัต้องกำรบณัฑิตที่จบใหม่หรอืยงัไม่มี
ประสบกำรณ์ในกำรท ำงำน ซึ่งสรปุไดว้่ำ บณัฑติทีจ่บใหม่มโีอกำสไดง้ำนท ำในต ำแหน่ง
ที่เกี่ยวกับล่ำมภำษำเกำหลีหลังจบกำรศึกษำในระดับสูงและกำรฝึกงำนหรือกำรมี
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ประสบกำรณ์กำรท ำงำนเป็นสิง่หนึ่งทีจ่ะตอบสนองควำมต้องกำรของตลำดแรงงำนไดอ้กี
ดว้ย 
 
ข้อเสนอแนะ 
 

 1. ควรน ำผลวจิยันี้ไปพัฒนำหลกัสูตรภำษำเกำหลีหรอืสำขำที่เกี่ยวข้องกับ
เกำหล ีเช่น กำรน ำไปเป็นแนวคดิในกำรก ำหนดรำยวชิำในหลกัสูตร เพื่อตอบสนองให้
ตรงตำมควำมตอ้งกำรของตลำดแรงงำน  

 2. ควรวจิยัเพื่อจดัท ำหลกัสตูรภำษำเกำหลหีรอืสำขำทีเ่กีย่วขอ้งกบัเกำหล ีโดย
ให้สถำนประกอบกำรมส่ีวนร่วมในกำรออกแบบหลกัสูตร เพื่อที่จะท ำใหบ้ณัฑติที่จบใน
หลักสูตรมีคุณลักษณะทักษะและสมรรถนะที่สอดคล้องกับควำมต้องกำรของ
ผูป้ระกอบกำร  

 3. ควรมีกำรศึกษำควำมต้องกำรล่ำมภำษำเกำหลีในลกัษณะอื่น เช่น กำร
สมัภำษณ์ผูป้ระกอบกำรโดยตรง เป็นตน้ 
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